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A Chßaå Libro

ESTER

Ester sbßi jun libro tic, yujto syalcot yabßixal ix Ester. A viåaj Esdras yedß viåaj
Nehemías, syalcot ebß viå tas aj smeltzajnacxi ebß israel icßbßilbßat dßa Babilonia. Palta a
jun libro tic tzßalancot yabßixal jun macaåto ebß israel chiß cannac dßa yol smacbßen
Persia. Syalancot yuj jun ix Ester chiß, israel ix, syalåejcot tastac scßulejnac ix ayic ayecß
ix dßa spalacio dßa yol smacbßen Persia chiß.

A dßa capítulo 1 yedß 2, syalcoti tas ajnac yoch ix Ester chiß reinail. Axo dßa capítulo
3 masanto dßa 6, syalcoti to a viåaj Amán ay chucal snanac viå scßulej dßa spatic ebß
israel, snibßejnac viå satel ebß israel, yujto sat yajal yaj viå yuj viå rey chiß. Palta a ix
reina Ester chiß yabßelta ix tastac van snaanchaaå viåaj Amán chiß, yuj chiß xidß yal ix
dßa viå rey chiß. Yuj chiß a viå rey chiß alani to a viåaj Amán chiß sqßue dßuåan viå dßa
jun te teß sbßo viå yuj viåaj Mardoqueo, viå scßabßyoc ix Ester chiß. Yalanpax viå rey chiß
tas syutej scolan sbßa ebß israel chiß dßa ebß ajcßol chiß. Axo dßa capítulo 7 masanto dßa
10, ataß syalcoti to a ebß israel chiß yacßnacoch jun qßuiå ebß yic qßuen Purim,
syalanpaxcot yuj tastac ujinac dßa yol stiempoal ix Ester chiß.,1

Juntzaå nivac vael

1 1 A jun syalcan tic ix uji ayic
ayoch viåaj Asuero reyal dßa

Persia. 127 macaåil yaj smacbßen viå
chiß, scot dßa India masanto scßoch dßa
Etiopía. 2 Axo dßa choåabß Susa, ataß
ay spalacio viå rey chiß.

3 Ayic yoxil abßil yoch viåaj Asu-
ero chiß reyal, ix yacßan jun nivan
vael viå dßa ebß nivac vinac ayoch
yajalil yedßoc, aton ebß yajalil ebß sol-
dado yic Persia, ebß yic Media, ebß
nivac yelcßochi yedß ebß ayoch yajalil
dßa junjun macaå smacbßen viå chiß.
4 Naåal abßil val ix yacß jun qßuiå chiß
viå, yic schßoxanel jantac sbßeyumal
viå yedß snivanil yelcßoch yopisio viå
dßa ebß avtabßil chiß. 5 Ix lajvi chiß, ix
yacßanoch uquexo cßual qßuiå viå dßa
yamaqßuil spalacio. Masanil ebß ayecß
dßa choåabß Susa chiß, ebß nivac yel-
cßochi yedß ebß malaj yelcßochi, ix

avtaj ebß smasanil. 6 Te vachß ix aj
sbßo bßaj ix och qßuiå chiß. A cßapac
sacsac cßapac yedß cßapac yaax ix och
scortinailoc. Aåejtonaß pax cßapac
lino sacsac yedß cßapac qßuicß
mutzßinac ayoch schßaåaloc pax
cßapac cortina chiß. Yambßil cßapac yuj
qßuen argolla nabßa plata ayoch dßa
juntzaå qßuen oy nabßa mármol. Axo
xila, a qßuen oro yedß qßuen plata
ayoch dßay. Axo dßa sat luum, a qßuen
mármol ayem dßay, ay qßuen sacsac,
ay qßuen qßuiqßuicß. 7 Axo juntzaå
vaso nabßa oro syucßlabßej ebß. Chßoc-
chßoc yilji junjun vaso chiß. Te nivan
vino ix el dßa scßol viå rey chiß
yacßani. 8 Ix yalan viå rey chiß dßa ebß
yajal yaj dßa ebß tzßacßan servil viå to
malaj junoc mach tzßacßchaj pural
yucßan vino chiß, junjun ebß syal
yucßan ebß jantac snibßej. 9 Aåejtonaß
pax ix reina Vasti, ix schec pax
bßochaj jun nivan vael ix dßa spalacio
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viå rey chiß yic vachß sva ebß ix ix
avtabßil.

10 A val dßa yuquil cßual qßuiå chiß,
ix te tzalaj scßol viå rey chiß yuj vino.
Yuj chiß ix schecbßat ucvaå ebß viå
yacßumal servil viå, ebß viå ayoch
yipoc scßol viå, aton viåaj Mehumán,
viåaj Bizta, viåaj Harbona, viåaj
Bigta, viåaj Abagta, viåaj Zetar yedß
viåaj Carcas. 11 Ix checjibßat ebß viå
yic bßat yicßancot ix reina Vasti chiß
ebß viå dßa yichaå viå rey chiß, yujto
snibßej viå sjavi ix yedß scorona
copopi yilji, yic schßoxanpaxel
svachßil yilji ix dßa yichaå masanil ebß
anima yedß dßa yichaå ebß nivac yajal,
yujto te vachß yilji ix. 12 Palta maj
stacßcotlaj sbßa ix. Ix stenecß ix tas ix
bßat yal ebß viå schecabß viå rey chiß.
Yuj chiß ix te cot yoval viå rey chiß.
13,14 Ix yavtancot ucvaå ebß viå
nivac yopisio dßa Media yedß dßa Per-
sia chiß viå, ebß viå yipcßolal yaj yuj
viå: Aton viåaj Carsena, viåaj Setar,
viåaj Admata, viåaj Tarsis, viåaj
Meres, viåaj Marsena yedß viåaj
Memucán. A ebß viå chiß, yojtac ley
ebß viå sicßlabßil, yuj chiß dßa ebß viå
ix scßanbßej viå rey chiß tas tzßaj jun
chiß sbßoi. 15 Ix scßanbßan viå dßa ebß
viå icha tic:

—Icha syal co ley, naec vedßoc ¿tas
yovalil tzßaj ix reina Vasti chiß, yujto
maj scßanabßajej in checnabßil ix, ix
bßat yal ebß viå in checabß? xchi viå.

16 A val dßa yichaå masanil ebß
molan chiß, ix yalan viåaj Memucán
dßa viå rey chiß icha tic:

—Mamin rey, a ix reina Vasti chiß,
maåocåej dßayach ix och smul ix,
palta ix ochpax smul ix dßayoå a oå
nivac yajal oå tic yedß dßa masanil ebß
viå vinac ay dßa yol a macbßen tic.
17 A tas ix scßulej ix chiß ol yabß

masanil ebß ix ix, ol scßaybßan ebß ix,
maåxa ol aj yelcßoch ebß viå yet-
bßeyum ebß ix dßa yol sat, ol am yalan
ebß ix icha tic: A viåaj rey Asuero ix
avtan ix reina Vasti, palta maj
scßanabßajejlaj ix sbßati, xcham ebß ix.
18 A ebß ix yetbßeyum ebß viå nivac
yajal dßa Persia yedß dßa Media tic,
ayic ol yabßan ebß ix tas ix yutej sbßa
ix reina chiß, ol laj yalan ebß ix dßa ebß
viå yetbßeyum. Yuj chiß a yuj jun tic
ol spatiquejel ebß viå yetbßeyum ebß
ix, axo scot yoval ebß viå chiß dßa ebß
ix. 19 Yuj chiß jun mamin rey, tato
vachß scan jun tic dßayach, acß tzßibß-
chaj junoc ley yic scan leyal dßa Per-
sia yedß dßa Media tic, to maxtzac yal
yecßbßati: Maåxa bßaqßuiå sjavi ix
reina Vasti dßa yichaå viå rey, xchi-
ocabß jun ley chiß. Axo junocxo ix
ecßto svachßil dßa yichaå ix chiß, a ix
tzßochcan reinail sqßuexuloc ix. 20 A
jun ley chiß yovalil tzßacßchaj ojtacajel
dßa masanil yol a macbßen tic yic
vachß masanil ebß ix ix ol scßanabßajej
val ebß viå yetbßeyum ebß ix, yalåej
tas animail, xchi viå.

21 A jun ix yal viåaj Memucán
chiß, ix scha val scßol viå rey chiß
yedß masanil ebß ayecß yedß viå, ix
och dßa yopisio yuj viå. 22 Yuj chiß
ix schecan viå tzßibßchajbßat dßa jun-
jun macaå dßa yol smacbßen chiß, dßa
stiß junjun choåabß. Ix yalanbßat viå
to ayocabß yelcßoch ebß viå vinac dßa
yol spat, aocabß ebß viå tzßalani tas-
tac sbßoi.,12

Ix sicßchajoch ix Ester reinail

2 1 Ix ecß junoc tiempoal, ix sicbßi
yoval scßol viåaj rey Asuero chiß.

Ix snaancot viå tas ix scßulej ix Vasti
chiß yedß pax jun ley ix alchajel yuj
ix. 2 Yuj chiß axo ebß viå ayoch yajalil
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yedß viå dßa yol smacbßen chiß, ix yal
ebß viå icha tic:

—Yovalil saychajcot ebß ix cobßes-
tac dßa viå rey tic, aton ebß ix te vachß
yilji. 3 Sicßocabß viå rey tic junjunoc
schecabß dßa junjun macaå dßa yol
smacbßen tic, yic vachß a ebß viå
tzßicßancot masanil ebß ix cobßestac te
vachß yilji. Sjavi ebß ix dßa spalacio
viå dßa choåabß Susa tic, tzßochcan
ebß ix dßa yol scßabß viåaj Hegai, viå
staåvan ebß ix yetbßeyum viå rey tic.
A viå tzßacßan servil ebß ix yic ste bßo
yilji ebß ix. 4 A junoc ix cobßes ol scha
scßol viå rey tic, aton ix ol ochcan
reinail sqßuexuloc ix Vasti chiß, xchi
ebß viå.

A jun pensar chiß, ix scha val scßol
viå rey chiß, yuj chiß ix schec viå
cßulaj icha chiß.

5 A dßa choåabß Susa chiß, ataß
cajan jun viå israel scuchan Mar-
doqueo yuninal viåaj Jair yiåtilal
viåaj Simei. A viåaj Simei chiß, a
viåaj Cis ay yiåtilal viå dßa yiåtilal
Benjamín. 6 A ebß smam yicham viå,
icßbßilcot ebß yuj viåaj rey
Nabucodonosor dßa Jerusalén,
javinaccan ebß dßa Babilonia. Junåej
janaccan ebß yedß viåaj Jeconías
sreyal Judá. 7 A viåaj Mardoqueo
chiß, ay jun ix yisil jun viå scßabßyoc
viå ayecß yedßoc, aton ix Hadasa,
syalelcßochi Ester, mebßaß ix, yujto
chamnac smam snun ix. Axo viåaj
Mardoqueo chiß ix ilan qßuibß ix, icha
val yisil viå yaj ix. Te vachß yilji sat
ix yedß snivanil. 8 Axo yic ix elta jun
ley yuj viå rey chiß, tzijtum ebß ix
cobßestac ix molchaj dßa choåabß Susa
dßa spalacio viå. A viåaj Hegai ix acß-
chajoch staåvumaloc ebß ix, aton viå
staåvantaxon ebß ix yetbßeyum viå
rey chiß. Ayoch ix Ester chiß dßa scal

ebß ix. 9 Te vachß spensar ix ix yiloch
viåaj Hegai chiß, yuj chiß te vachß ix
yutej spensar viå dßa ix. Elaåchamel
ix te acßchaj juntzaå remeyo yic
tzßacßchajoch dßa snivanil ix yic ste
bßo yilji ix, tzßacßchaj pax vael te
vachß dßa ix. Ix acßchajoch ucvaå ebß
ix schecabß viå rey te vachß yic tzßacßji
servil ix. Ix acßchajbßat ebß ix yedß ix
Ester chiß dßa jun cuarto te vachß bßaj
ay ebß ix yetbßeyum viå rey chiß.

10 A ix Ester chiß malaj jabßoc tas
ix yal ix tas iåtilal, ma tas choåabßil
ix, yujto ix cham val yalan viåaj Mar-
doqueo chiß dßa ix to max yal-laj ix.
11 Junjun cßu tzßecß viåaj Mardoqueo
dßa sat bßaj ayecß ebß ix ix chiß, yic
syabßan viå tato vachß scßol ix Ester
chiß yedß tas tzßaj yacßji servil ix.

12 Masanil juntzaå ebß ix cobßes-
tac chiß, jun abßil ix bßochaj yilji ebß
ix. Dßa sbßabßelal vaqueß ujal suc-
chajecß aceite yic mirra dßa snivanil
ebß ix. Axo dßa junxo vaqueß ujal,
succhajecß perfume yedß crema dßa
ebß ix ichataxon juntzaå scßan ebß ix
ix. Axo yic ix el yabßilal sbßochaj
yilji ebß ix chiß, junjunal ix icßjibßat
ebß ix yic svay ebß ix yedß viå rey
chiß. 13 Icha chiß ix aj scßoch junjun
ebß ix dßa viå rey chiß. Ayic tzßelta
ebß ix bßaj ayecß ebß ix cobßestac
chiß, syalåej scßanan ebß ix tastac
snibßej yic sbßoan sbßa ebß ix.
14 Sbßat ebß ix dßa spalacio viå rey
chiß dßa yemcßualil, axo dßa junxo
qßuiåibßalil, scßochcan ebß ix dßa
junxo pat bßaj ay ebß ix schabßil yet-
bßeyum viå rey chiß, bßaj ayoch viåaj
Saasgaz yilumaloc ebß ix yuj viå rey
chiß. Majxo cßochlaj ebß ix dßa viå
rey chiß, aåej tato ay junoc ebß ix te
vachß, scha scßol viå, a jun ix chiß
tzßavtaj sbßi, sbßat ix bßian.
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15 Axo ix aji, ayic ix cßoch stzolal
dßa yibßaå ix Ester yisilcan viåaj
Abihail, scßabßyoc viåaj Mardoqueo
chiß, yic bßat vay ix yedß viå rey chiß,
aåej tas ix yal viåaj Hegai staåvumal
ebß ix, aåej ix yicßbßat ix. Te vachß ix
Ester chiß dßa yol sat masanil ebß
tzßilan ix. 16 Ayic slajuåil uj, dßa jun
uj scuchan Tebet, ayic yuquil abßil
yoch viåaj Asuero reyal, ataß ix icß-
chajbßat ix dßa spalacio viå yic svay ix
yedß viå. 17 Yelxo val te xajan ix
Ester chiß yuj viå rey chiß. Malaj
junocxo ix te xajan yuj viå. Te nivan
svachßcßolal viå ix schßox dßa ix dßa
yichaå juntzaåxo ebß ix cobßestac chiß.
Yuj chiß ix schec viå acßchajqßue jun
corona dßa sjolom ix. Ix lajvi chiß ix
yacßancanoch ix viå reinail
sqßuexuloc ix Vasti. 18 Ix schecan
bßojoc jun nivan vael viå yic tzßicß-
jichaaå ix Ester chiß. Ix yavtan
masanil ebß yajal ayoch dßa yopisio
yedß viå dßa yol smacbßen chiß. Ix
yicßanemta sbßisul qßuen tumin viå
ayoch dßa yibßaå ebß anima yacßani.
Te tzijtum pax tas ix yacß viå dßa jun-
tzaå nación ay dßa yol smacbßen chiß.
Icha chiß ix aj schßoxanel svachßcßolal
viå rey chiß.

Ix yabß viåaj Mardoqueo

tas ix alchaj dßa spatic viå rey

19 Ayic toxo ix qßuexchaj bßaj
cajan ebß ix cobßestac chiß, ayic ayxo
och viåaj Mardoqueo dßa yopisio dßa
spalacio viå rey, 20 a ix Ester chiß
aåejaß max yal-laj ix tas choåabßil ix,
tas yiåtilal ix. Aåejaß scßanabßajan ix
tas syal viåaj Mardoqueo chiß, icha ix
scßanabßajej ix ayic ayecß ix dßa spat
viå.

21 A junel, ayic ix cßoch stzolal dßa
yibßaå viåaj Mardoqueo dßa yopisio

dßa palacio viå rey chiß, ay chavaå ebß
viå staåvan bßaj ay viå rey chiß, aton
viåaj Bigtán yedß viåaj Teres. Te
aycot yoval ebß viå dßa viå rey chiß,
van yalan ebß viå tas syutej ebß viå
smilancham viå rey chiß. 22 Ix yabßan
viåaj Mardoqueo tas van yalan ebß
viå chiß, axo viå ix checan aljoc dßa ix
reina Ester chiß. Axo ix ix alan dßa viå
rey chiß to a viåaj Mardoqueo ix
abßan tas van yalchaj dßa spatic viå.
23 Axo ix scßanbßan viå yabßi, ix chec-
laji to yel jun lolonel ix yal viåaj
Mardoqueo chiß. Yuj chiß a chavaå ebß
viå staåvumal viå rey chiß, ix qßue
locan ebß viå dßa te teß. A jun ix uji
chiß ix stzßibßchajcan bßaj aycan
yabßixal viåaj rey Asuero ayic ix
yacßan reyal viå.,23

Viåaj Mardoqueo yedß viåaj Amán

3 1 Ix lajvi yecß juntzaå chiß, ix
yacßanoch yopisio viåaj Amán

yuninal viåaj Hamedata yiåtilal viåaj
Agag viå rey chiß. Ix acßjioch viå sat
yajalil dßa juntzaåxo ebß viå yajal dßa
yol smacbßen viå rey chiß. 2 Masanil
ebß viå tzßacßan servil viå rey chiß,
yovalil tzßem cuman ebß viå, tzßempax
åojan ebß viå dßa yichaå viåaj Amán
chiß, yujto icha chiß ix aj yalan viå rey
chiß. Axo pax viåaj Mardoqueo chiß,
max scßanabßajejlaj jun checnabßil chiß
viå.

3 Axo juntzaåxo ebß viå yajal chiß,
ix scßanbßan ebß viå dßa viåaj Mar-
doqueo chiß tas yuj max scßanabßajej
jun checnabßil chiß viå. 4 Junjun cßu
syalan ebß viå dßa viå, palta max
schalaj yabß viå tas syal ebß viå chiß,
yujto toxo ix yal viå dßa ebß viå to
israel viå. Yuj chiß ix bßat yalan ebß
viå dßa viåaj Amán chiß yic syilan ebß
viå tato toåej ol yiloch viå viåaj
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Amán chiß. 5 Ayic ix yilan viåaj Amán
to yel max emlaj cuman viåaj Mar-
doqueo chiß, max empax åojan viå
dßa yichaå viå ayic tzßecß viå, ix te cot
yoval viå. 6 Toxo ix yabß viå to israel
viåaj Mardoqueo chiß, yuj chiß ix
snaan viå to maåocåej viå smil-
jichamoc, palta ix sna viå tas tzßaj
satjiel masanil ebß israel ayecß dßa yol
smacbßen viåaj rey Asuero chiß.

Jun ley yic satjiel masanil ebß israel

7 A dßa bßabßel uj scuch Nisán, yic
slajchavil abßil yoch viåaj Asuero
reyal, ix och suerte dßa yichaå viåaj
Amán yic syil viå tas cßual, ma tas
tiempoal ol elcßoch jun tas sna viå
chiß. Axo ix aji, a dßa 13 yoch slaj-
chavil uj scuch Adar, ix checlaj
scßual. 8 Yuj chiß ix yal viå dßa viå rey
chiß icha tic:

—Mamin rey, a dßa masanil
choåabß ay dßa yol a macbßen, ay jun
macaå anima chßoc yeli. Chßoc yel
sley ebß dßa yichaå juntzaåxo
choåabß, max scßanabßajej a ley ebß.
Maå smojoc scajnaj ebß dßa yol a
macbßen tic. 9 Yuj chiß mamin rey,
tato scha a cßool, aqßuelta junoc ley
yic syabß masanil choåabß to satel
juntzaå anima chiß. Tato icha chiß ol
vacß junoc 7,500 quintal qßuen plata
bßaj smolchaj qßuen tzßacßji dßayach,
xchi viå.

10 Ix scha scßol viå rey tas ix yal viå
chiß, yuj chiß ix yiqßuel scolcßabß viå
bßaj ayoch sello, ix yacßan viå dßa viåaj
Amán chiß, aton viå ajcßol dßa ebß
israel. 11 Ix yalan viå rey chiß icha tic:

—A qßuen plata ix al chiß, canocabß
qßuen dßayach, axo ebß anima tzal
chiß, ic yaj ebß, syal tza cßulej tas
nabßil uj dßa yibßaå ebß, xchi viå dßa
viå.

12 Ayic 13 yoch bßabßel uj dßa yol
abßil chiß, ix avtaj masanil ebß viå
stzßibßum viå rey chiß yic stzßibßan jun
ley chiß ebß viå ix yaqßuelta viåaj
Amán chiß, yic sbßat dßa masanil ebß
yajal dßa junjun choåabß dßa yol smac-
bßen viå rey chiß. A jun ley chiß ix
tzßibßchaj dßa stiß yedß dßa sletrail jun-
jun choåabß. Ix och sbßi viå rey chiß
dßay yedß sello viå. 13 Elaåchamel ix
checjibßat ebß viå checabß dßa masanil
yol smacbßen viå rey chiß. Syalan jun
ley chiß to junåej cßual ol satjiel
masanil ebß israel yedß masanil ebß
yuninal ebß. Axo tastac ay dßa ebß, ol
icßchajcanecß smasanil. A jun cßu ix
checlaj chiß, aton dßa 13 yoch slaj-
chavil uj scuch Adar. 14 Ix pucax jun
ley chiß dßa masanil smacbßen viå rey
chiß. Ix alchajel dßa scal masanil
anima yic vachß listaxo yaj ebß anima
dßa jun cßu chiß. 15 Elaåchamel ix
pucaxbßat jun ley chiß icha ix aj yalan
viå rey chiß. Bßabßel ix alchajel dßa yol
choåabß Susa. Yacbßan van yucßan aå
viå rey yedß viåaj Amán chiß, axo ebß
anima dßa choåabß Susa chiß, ix te
somchajchaaå ebß yuj jun ley chiß.,34

Ochnac ebß israel cuscßolal yuj jun ley

4 1 Ayic ix yabßan viåaj Mar-
doqueo masanil tas ix alchaj

chiß, ix snicßchitanbßat spichul viå yuj
schßoxanel scuscßolal, ix yacßanoch
pichul yic cuscßolal viå, ix yacßanqßue
qßuen ticßaqßuil taaå viå dßa sjolom, ix
och ijan viå yecß dßa cal choåabß.
Tzßel yav viå yuj cuscßolal. 2 Axo yic
ix cßoch viå dßa stiß spalacio viå rey,
maj ochlaj viå dßa yool, yujto max
chajiochlaj junoc mach yuj viå rey
chiß tato ayoch pichul yic cuscßolal
yuuj. 3 Aåejtonaß dßa masanil choåabß
bßajtac ix tzßibßchajbßat jun ley chiß,
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masanil ebß israel ix och dßa cuscßolal.
Ayic ix schßoxanel scuscßolal ebß chiß,
ix och ebß dßa tzecßojcßolal. Tzßocß ebß,
tzßel yav ebß, tzijtum ebß ix sjulecß
jichan sbßa dßa scal qßuen ticßaqßuil
taaå, ix yacßanoch pichul ebß yic
cuscßolal.

Ix tevi ix Ester yuj ebß yetchoåabß

4 A ebß ix ix tzßacßan servil ix reina
Ester yedß ebß viå vinac staåvan ix, ix
yal ebß yabß ix tas yaj viåaj Mar-
doqueo chiß, yuj chiß ix te cus scßol ix,
ix yacßanbßat pichul ix dßa viå yic
syicßanel pichul yic cuscßolal ayoch
chiß yuj viå, palta maj yal-laj scßol viå
ix schaßa. 5 Axo ix Ester chiß ix avtan-
cot jun viå schecabß viå rey scuch
Hatac, schecabß pax viå ix. Ix
schecanbßat viå ix dßa viåaj Mar-
doqueo yic bßat scßanbßej viå tas van
yuji, tas pax yuj icha chiß syutej sbßa
viå. 6 Yuj chiß ix cßoch viåaj Hatac
chiß bßaj ayecß viåaj Mardoqueo chiß
dßa jun parque dßa yichaå stiß spalacio
viå rey chiß, ix lolon viå yedß viå. 7 Ix
yalan viåaj Mardoqueo masanil tastac
tzßalchaj chiß dßay yedß pax jantac
sbßisul qßuen plata syaltej viåaj Amán
yic tzßoch bßaj smolchaj qßuen stumin
viå rey yic vachß satjiel masanil ebß
israel yalan viå. 8 Ix yacßanpax jun
scopiail jun ley chiß viå dßa viåaj
Hatac chiß, yic schßox viå dßa ix Ester
chiß yic syojtaquejel ix yuj tas van
yuji dßa choåabß Susa chiß. Ix yalan-
paxbßat viåaj Mardoqueo chiß to stevi
ix dßa viå rey, tope val syal yecßbßat
jun ley chiß dßa yibßaå ebß yetchoåabß
ix chiß.

9 Ix lajvi chiß, ix paxta viåaj Hatac
chiß, ix ul yalan viå dßa ix Ester chiß
masanil tas ix yalcot viåaj Mar-
doqueo chiß. 10 Ix schecanxibßat viåaj

Hatac chiß ix yic bßat yalxi viå dßa
viåaj Mardoqueo chiß icha tic:
11 Masanil mach ayoch schecabßoc
viå rey yedß masanil choåabß ayoch
dßa yol smacbßen viå, yojtac ebß to ay
jun ley tzßalani tato ay mach tzßoch
dßa yol stiß bßaj ay viå rey dßa
spalacio, tato maå avtabßiloc yuj viå
rey chiß, bßeåej schami, taxoåej vinac
ma ix. Aåej bßian tato syicßqßue
scßococh viå rey chiß, aton jun nabßa
oro, schßoxanelta viå dßay, a jun chiß
max chamlaj. A in tic, ayxo jun ujal
max in avtaj yuj viå rey chiß, xchibßat
ix.

12 Ix yalan viåaj Hatac dßa viåaj
Mardoqueo chiß masanil tas ix yal ix
Ester chiß. 13 Yuj chiß ix spacanxi
viå tas ix yal ix chiß: Maå a nalaj to
yujåej to ayach ecß dßa spalacio viå
rey chiß ol ach colchajoc yacbßan
masanil ebß quetchoåabß ol cham
ebß. 14 Tope yuj jun sjavi dßa
quibßaå tic jun, yuj chiß ix ach sicß-
chajoch reinail, yic tzoå a colani.
Palta tato malaj tas ol al ticnaic,
bßajam ol cot junoc mach ol oå
colanoc, palta a ach tic ol ach satel
yedß masanil ebß a cßabßoc, xchibßat
viå.

15 Ix yalanxibßat ix Ester chiß dßa
viå icha tic: 16 Ixic, molbßej masanil
ebß quetchoåabß cajan dßa choåabß
Susa tic, tzex och dßa tzecßojcßolal
vuuj, malaj jabßoc tas tze vaßa, malaj
pax tas tzeyuqßuej oxeoc cßual oxeoc
acßval. Ol och pax ebß ix tzin acßan
servil dßa tzecßojcßolal vedßoc. Ol laj-
voc chiß, ol in bßat vil viå rey chiß,
vachßchom maå ichoctaß yalan ley.
Taxoåej tzin cham jun, chamoc in
ocabßi, xchibßat ix.

17 Ix scßanabßajej viåaj Mardoqueo
chiß masanil tas ix yal ix chiß.
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,45

Ix cßoch ix Ester dßa yichaå viå rey

5 1 Axo yic ix lajviecß oxeß cßual
chiß, ix sbßoan sbßa ix Ester chiß,

ix yacßanoch spichul ix yic sreinail. Ix
lajvi chiß ix cßoch ix dßa jun amacß ay
dßa stiß jun yedßtal viå rey chiß, bßaj
cßojanem viå dßa scßojnubß yic sreyal.
2 Ayic ix yilanelta viå to ayecß ix dßa
stielta chiß, ix schßoxan viå to stzalaj
viå yedß ix, ix yacßanelta scßococh viå
nabßa oro. Ix ochcßoch ix, ix och yubß-
yubß ix dßa såiß qßuen cßococh chiß.
3 Ix scßanbßan viå dßa ix icha tic:

—¿Tas tzach icßan reina Ester?
¿Tas tza nibßej? Tato tza nibßej tza
cßan naåaloc in macbßen tic, syal
vacßan dßayach, xchi viå dßa ix. Ix
tacßvi ix icha tic:

4
—Mamin rey, tato syal a cßool,

ay jun nivan vael ix vacß bßochajoc to
tzach cot vael ticnaic yedß viåaj
Amán, yujto nivan elcßoch dßa yol in
sat, xchi ix. Ix yalan viå icha tic:

5
—Avtejeccot viåaj Amán dßa

elaåchamel to scßanabßajaj masanil
tas snibßej ix reina Ester tic, xchi viå.

Yuj chiß ix bßat viå rey yedß viåaj
Amán dßa jun nivan vael ix sbßo ix
Ester chiß. 6 Ayic van yucßan vino
ebß, ix yalan viå rey chiß dßa ix icha
tic:

—Cßan masanil tas tza nibßej
dßayin, ol vacß dßayach, vachßchom
tza cßan naåaloc in macbßen tic, syal
vacßan dßayach, xchi viå.

7 Ix yalan ix dßa viå icha tic:
—Mamin rey, a val tas tzin nibßej

tzin cßan dßayach aton tic: 8 Tato yel
xajan in uuj, tato bßecan a cßol acßan
tas tzin cßanaß, schaocabß a cßol a
cotxi vael qßuicßan yedß viåaj Amán
tic. Ol in chec bßochaj junocxo vael,
yujto te nivan elcßoch dßa yol in sat.

Ato qßuicßan chiß sval dßayach tas tzin
nibßej, xchi ix.

Snibßej viåaj Amán smilcham

viåaj Mardoqueo

9 Ix te tzalaj viåaj Amán ayic ix
elta viå bßaj ix och vael chiß, palta
ayic ix yilan viå to ayecß viåaj Mar-
doqueo dßa stiß spalacio viå rey chiß,
ix te cot yoval viå yujto ayic ix ecß
viå taß, maj qßuelaj liåan viåaj Mar-
doqueo chiß, maj empax åojan viå.
10 A dßa jun rato chiß maj
schßoxel-laj schichoncßolal viå chiß.
Axo yic ix cßoch viå dßa spat, ix
yavtancot juntzaå ebß yamigo viå, ix
yavtanpaxcot ix yetbßeyum viå, aton
ix Zeres. 11 Ix och ijan viå yicßan-
chaaå sbßa, ix yalan jantac
sbßeyumal viå dßa ebß, tzijtum pax
yuninal viå. Ix yalanpax viå to ix
sicßchajelta viå yuj viå rey dßa scal
juntzaåxo ebß viå ayoch yajalil
yedßoc, ix acßchajoch viå yajaliloc
juntzaå ebß viå chiß. 12 Ix yalanxi
viå icha tic:

—Aåejtonaß a inåej ix in avtajbßat
vael yedß viå rey dßa jun nivan vael
yuj ix reina Ester. Avtabßil in pax vael
yedß viå rey chiß qßuicßan dßa junxo
nivan vael syacß ix dßa viå rey chiß.
13 Palta ayic svilanoch jun viå israel
scuchan Mardoqueo cßojanem dßa stiß
spalacio viå rey chiß, masanil juntzaå
tas ay dßayin tic, maåxa jabßoc yel-
cßoch dßa yol in sat, xchi viå.

14 Yuj chiß ix yal ix yetbßeyum viå
chiß yedß ebß yamigo viå chiß icha tic:

—Acß bßochajem junoc te teß jun
chßaåil tzßajqßue steel. Tza cßanan dßa
viå rey chiß, axo qßuicßan qßuiåibßal
sqßue dßuåan viåaj Mardoqueo chiß
dßa teß, yic vachß tzalajcßolal tzach
bßat dßa jun nivan vael yedß viå rey
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chiß, maåxa jabßoc tas tza naßa, xchi
ebß.

A jun pensar chiß ix scha scßol viåaj
Amán chiß, ix schecan viå bßojoc jun
te teß chiß.,56

Ix icßjichaaå viåaj Mardoqueo

6 1 A val dßa jun acßval chiß, maj
ochlaj svayaå viå rey chiß, yuj

chiß ix yal viå to tzßicßchajcot juntzaå
bßaj tzßibßabßil yabßixal tastac ujinac
dßa yol smacbßen viå chiß, ix avtaj
yabß viå. 2 Ix ilchaj bßaj syalaß to a
viåaj Mardoqueo ix alani tas yalnac
viåaj Bigtán yedß viåaj Teres, staå-
vumal stiß spalacio viå rey chiß. Ix sna
ebß viå tas syutej smilancham viåaj
rey Asuero chiß. 3 Yuj chiß ix scßanbßej
viå rey chiß dßa ebß viå ayoch yopisio
yuj viå:

—¿Tas acßbßil yedß tas utajnac
viåaj Mardoqueo yuj jun tas scßulej-
nac viå tic? xchi viå. Ix tacßvi ebß viå:

—Malaj val jabßoc tas acßbßil dßa
viå, xchi ebß viå.

4 Ix yalan viå rey chiß icha tic:
—¿Mach jun ayecß dßa yamaqßuil

palacio tic? Ixiquec eyilaß, xchi viå.
A val taß van sjavi viåaj Amán yic
tzul scßanan viå dßa viå rey chiß to
tzßacßchajqßue locan viåaj Mar-
doqueo dßa jun te teß toxo ix schec
bßojoc viå.

5 Yuj chiß ix yal ebß viå schecabß
viå rey chiß:

—A viåaj Amán ayeqßui, xchi ebß
viå.

—Ix yalan viå rey chiß to tzßav-
tajoch viå bßaj ayecß viå chiß.

6 Ix och viåaj Amán chiß bßian, ix
scßanbßan viå rey chiß dßa viå icha tic:

—¿Tas smoj tzßutaj junoc viå
vinac, tato tzin nibßej svicßchaaå viå?
xchi viå.

Ix snaan viåaj Amán chiß dßa spen-
sar icha tic: ¿Machto val junoc ol
yicßchaaå viå rey tic? A inåej toni,
xchi viå. 7 Yuj chiß ix tacßvi viå icha
tic:

—Mamin rey, a val tas smoj tzßutaj
junoc vinac chiß, 8 to tzßicßchajcot
junoc a pichul tza cßan dßa opisio tic
yedß nocß a chej tza cßantaxoni. Axo
dßa sjolom nocß tzßacßchajqßue junoc
yelvanubß icha corona, a schßoxani to
ic nocß. 9 Axo jun a pichul chiß yedß
nocß chej chiß tzßacßchaj dßa junoc ebß
viå yajal to nivan yelcßoch yopisio
tic, syacßanoch a pichul jun viå tza
nibßej tzicßchaaå chiß. Tzßacßchajqßue
viå dßa yibßaå nocß a chej chiß, slajvi
chiß squetzchaj nocß dßa yalaå viå dßa
yoltac calle yedß dßa parque. Syalan
viå quetzjinac nocß chiß icha tic:
Ichaton tic tzßaj yicßjichaaå junoc viå
vinac snibßej viå rey syicßchaaå, xchi-
ocabßi, xchi viåaj Amán chiß.

10 Ix lajvi chiß, ix yalan viå rey
chiß dßa viåaj Amán chiß icha tic:

—Ixic dßa elaåchamel, icßbßat
cßapac in pichul chiß yedß nocß in chej
chiß, icha val ix aj alan chiß, icha val
chiß tzutej a bßoan viåaj Mardoqueo
viå israel, aton viå cßojanem dßa stiß
in palacio tic. Malajocabß junoc tas ix
al chiß to max a cßulej, xchi viå.

11 Yuj chiß ix yicßbßat cßapac pichul
chiß viåaj Amán chiß yedß nocß chej
chiß, ix yacßanoch viå dßa viåaj Mar-
doqueo chiß. Ix squetzan nocß chej
chiß viå dßa yalaå viå, ix ecß viå dßa
yoltac calle yedß dßa parque, ix yalan
viå icha tic: Ichaton tic tzßaj yicß-
jichaaå junoc mach to snibßej viå rey
syicßchaaå, xchi viå.

12 Ayic ix lajvi yicßjiecß viåaj Mar-
doqueo chiß yuj viå, ix bßat viå yacß-
xican viå dßa stiß spalacio viå rey chiß,
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axo viå elaåchamel ix paxcan viå dßa
spat. Te cuscßolal ix aj viå, ix smacan
sat viå yuj qßuixvelal. 13 Ix yalan viå
dßa ix yetbßeyum yedß dßa ebß yamigo
masanil tas ix utaj viå chiß, yuj chiß ix
yal ebß icha tic:

—A viåaj Mardoqueo chiß, israel
viå, yuj chiß van slajviem opisio tic
dßa spatic viå. Maå ol acßlaj ganar
viå, palta to a viå ol ach acßan ganar,
xchi ebß.

14 Manto lajvi yalan ebß icha chiß,
ix cßoch ebß viå schecabß viå rey chiß
dßa elaåchamel yic tzßicßjibßat viåaj
Amán chiß dßa jun nivan vael ix schec
bßojoc ix Ester chiß.–67

Ix och chamel dßa yibßaå viåaj Amán

7 1 Ix lajvi chiß, ix bßat viå rey yedß
viåaj Amán chiß dßa jun nivan

vael chiß. 2 Axo yic van yucßan vino
ebß viå, ix yalan viå rey chiß dßa ix
Ester chiß icha tic:

—Cßan tas tza nibßej dßayin, ol vacß
dßayach, vachßchom a naåaloc in
macbßen tic tza cßanaß, xchi viå.

3 Ix tacßvi ix Ester chiß icha tic:
—Mamin rey, tato vachß in dßa yol

a sat, tato scha a cßool tas tzin cßan
dßayach, aåej val tas tzin cßan dßayach
to max in a cha miljocchamoc, max
champaxlaj ebß vetchoåabß. 4 Yujto a
in tic yedß ebß vetchoåabß chiß, ix oå
choåchaji yic tzoå satjiel dßa junelåej.
Comonoc val toåej oå choåchajbßat
checabßoc, tato icha chiß tecan maå
smojoc to sviqßuecß a tiempo, ocxo
jun, to ol oå satjoquel dßa junelåej,
xchi ix.

5 Ix scßanbßan viåaj rey Asuero chiß
icha tic:

—¿Mach jun chiß? ¿Bßajtil ay jun
mach snaan jun tzal chiß? xchi viå.

6 Ix yalan ix icha tic:

—A viå ajcßol chuc spensar chiß,
aton viåaj Amán tic, xchi ix.

A val yic ix yabßan jun lolonel viåaj
Amán chiß, sacxoåej ix aj yilji sat viå
yuj xivelal dßa yichaå viå rey yedß dßa
yichaå ix reina Ester chiß. 7 Ix qßue van
viå rey chiß, ix te cot yoval viå, ix elta
viå dßa yol pat bßaj van sva ebß chiß. Ix
el viå bßaj ay yamaqßuil spalacio. Palta
axo viåaj Amán chiß, ix yilan viå to
van yacßjioch chamel dßa yibßaå viå, ix
canåej viå bßaj ix va ebß chiß, ix tevioch
viå dßa ix reina Ester chiß to tzßacßji
nivancßolal viå yuj ix. 8 Ayic ix och-
xicßoch viå rey bßaj ix va chiß, ix yilan
viå to cumanem viåaj Amán chiß dßa
stzßey bßaj cßojanem ix reina chiß. Ix
yalan viå rey chiß icha tic:

—¿Tom tza nibßej tzixtej ix reina
dßa vichaå dßa yol in pat tic? xchi viå.

Ayic ix yalan juntzaå lolonel viå
rey chiß, elaåchamel ix macchaj sat
viåaj Amán chiß yuj ebß viå schecabß
viå rey chiß. 9 Ix yalan jun viå
checabß scuchan Harbona icha tic:

—Mamin rey, a dßa spat viåaj
Amán tic, ix yacß bßochajem jun te teß
viå jun chßaåil ix ajqßue steel. Ataß ol
qßue locan viåaj Mardoqueo yuj viå
yalani, aton viå scßulejnac jun tas
vachß dßayach, xchi viå.

—Aqßuecqßue locan viåaj Amán tic
dßa jun te teß chiß, xchi viå rey chiß.

10 Yuj chiß ix qßue locan viåaj Amán
chiß dßa teß, aton teß ix sbßoqßue viå yuj
viåaj Mardoqueo yalani. Icha chiß ix aj
sicbßi yoval scßol viå rey chiß.,78

Jun ley ix alchaj yuj svachßiloc

ebß israel

8 1 A dßa jun cßu chiß, masanil tas
ay dßa viåaj Amán, viå ajcßol

yajoch dßa ebß israel, ix yacß viå rey
chiß dßa ix Ester. Axo viåaj
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Mardoqueo chiß, nivan yopisio viå ix
acßji yuj viå rey chiß, yujto toxo ix
yal ix Ester chiß to te ayto yuj sbßa
ix yedß viå. 2 Ix lajvi chiß, ix yicßanel
qßuen scolcßabß viå rey chiß, qßuen ix
icßchajecß dßa viåaj Amán, ix
yacßanoch qßuen viå dßa viåaj Mar-
doqueo chiß. Axo masanil tas ay dßa
viåaj Amán acßbßil dßa ix Ester chiß,
ix acßjioch dßa yol scßabß viåaj Mar-
doqueo chiß. 3 Ix lajvi chiß ix cßochxi
ix Ester dßa yichaå viå rey chiß. Ix
em cuman ix, ix och ijan ix yoqßui.
Ix tevi ix to tzßicßjiel yopisio jun ley
te chuc ix sbßo viåaj Amán chiß. Ix
yalan ix to max elcßoch tas syal jun
ley chiß dßa ebß israel. 4 Ix yacßanelta
scßococh viå rey chiß nabßa oro dßa
ix, ix qßue liåan ix dßa yichaå viå.
5 Ix yalan ix icha tic:

—Mamin rey, tato vachß in dßa
yol a sat, tato vachß tas tzin cßan tic
tzabßi, tato dßa val yel xajan in uuj,
comonoc tzacß tzßibßchajbßat junocxo
ley yic tzßel yopisio tas syal jun ley
ix yacßbßat viåaj Amán yuninal viåaj
Hamedata yiåtilal viåaj Agag dßa
masanil yol a macbßen bßaj syalaß
to satjiel masanil ebß vetchoåabß.
6 Maå ol techaj vuj vilan tas ol
javoc dßa yibßaå masanil ebß vet-
choåabß yuj tas ol aj co satjieli,
xchi ix.

7 Ix yalan viåaj rey Asuero chiß dßa
ix yedß dßa viåaj Mardoqueo chiß icha
tic:

—A viåaj Amán chiß locanxoqßue
viå dßa te teß, yujto chuc tas ix
snachaaå viå dßa spatic ebß eyet-
choåabß. Masanil tas ay dßa viå, toxo
ix vacß dßayach. 8 A ticnaic tzßibßejbßat
icha tas tze na yuj svachßiloc masanil
ebß eyetchoåabß chiß. Tzeyacßanoch in
bßi yedß in sello dßay.

Yujto a junoc ley bßaj ayoch in bßi
yedß in sello dßay, maxtzac yal-laj
yeqßui, xchi viå.

9 Elaåchamel ix avtaj ebß viå
stzßibßum viå rey chiß, ayic 23 yoch
yoxil uj scuch Siván. Masanil tas ix
yal viåaj Mardoqueo chiß ix tzßibßchaj-
bßat dßa masanil ebß israel, dßa ebß viå
yajal, dßa ebß viå yajalil ebß soldado,
dßa masanil ebß viå yajal yaj dßa 127
macaåil yaj smacbßen viå rey chiß,
scotto dßa India masanto scßoch dßa
Etiopía. Ix tzßibßchajbßat dßa stiß yedß
dßa sletra junjun choåabß yedß dßa stiß
ebß israel. 10 Ix ochpax sello viåaj rey
Asuero dßay yic scheclaji to a viå
tzßalani. A ebß ix bßat spuc jun ley
chiß, a dßa yibßaå nocß chej jelan
sbßeyi, aton nocß schej viå rey ayecß
dßa yedßtal, ataß ix qßue ebß. 11 A dßa
jun ley ix yalbßat viå rey chiß, yalåej
tas choåabßil bßaj ayecß ebß israel chiß,
syal smolbßan sbßa ebß yic scolan sbßa
ebß. Tato ay ebß ajcßol yalåej tas
choåabßil scßoch dßa ebß yedß syam-
cßabß yic oval, syal satanel ebß ajcßol
chiß ebß. Yedß pax yetbßeyum yedß yal-
yuninal ebß ajcßol chiß syal satanel ebß.
Syicßancanecß ebß tas ay dßa ebß ajcßol
chiß. 12 A juntzaå tic, junåej cßual
tzßaj sbßo dßa masanil yol smacbßen
viåaj rey Asuero chiß, aton dßa jun cßu
chequel yajcan dßa 13 yoch slajchavil
uj scuch Adar. 13 A scopiail jun ley
chiß, yovalil spucax dßa junjun
macaåil yaj smacbßen viå rey chiß,
yovalil tzßalchajel dßa scal masanil
choåabß yujto ley yaji, yic vachß a dßa
jun cßu chiß, masanil ebß israel chiß
syacß lista sbßa ebß yic spacan sbßa ebß
dßa ebß ajcßol chiß. 14 A ebß viå ix bßat
yal jun ley chiß, elaåchamel ix chec-
jibßat ebß viå yuj viå rey chiß, ix qßue
ebß viå dßa yibßaå nocß schej viå. Ix
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alchajpaxel jun ley chiß dßa choåabß
Susa chiß, bßabßel choåabß yaj dßa yol
smacbßen viå rey chiß.

15 Ayic ix elta viåaj Mardoqueo
dßa sdespacho viå rey chiß, ayoch
spichul viå yic yopisio yuuj, qßuicß-
mutzßinac yedß sacsac yilji. Ayqßue
jun nivan corona nabßa oro dßa
sjolom viå, ayoch jun xotil viå nabßa
lino qßuicßmutzßinac yilji. Masanil ebß
anima ay dßa choåabß Susa chiß, ix
avajqßue ebß yuj tzalajcßolal. 16 Yuj
chiß a ebß israel ix el lenaj ix yil ebß,
ix te tzalaj ebß, yujto ix icßjichaaå ebß
ix yabßi. 17 Ayic ix cßoch jun ley chiß
dßa masanil lugar yedß dßa junjun
choåabß, masanil ebß israel ix te
tzalaji. Ix yacßanoch jun qßuiå ebß, ix
va ebß. Tzijtum ebß anima dßa junjun
choåabß ix yacßoch sbßa israelal yedß
ebß, yujto xiv ebß dßa ebß israel chiß.,89

Ix acßji ganar ebß yajcßol ebß israel

9 1 Ayic 13 yoch slajchavil uj
scuch Adar, aton jun cßu chiß

chequel yaji yic tzßelcßoch tas syal jun
ley albßilel yuj viå rey chiß, aton dßa
jun cßual chiß satjiel ebß israel yuj ebß
ajcßol chiß yalani. Axo ix aji, maj
elcßochlaj icha chiß, palta to a ebß
ajcßol chiß ix acßji ganar yuj ebß israel
chiß. 2 A dßa masanil yol smacbßen
viåaj rey Asuero chiß, ix smolbßej sbßa
masanil ebß israel dßa junjun choåabß
bßajtac ay ebß. Ix syamanoch ebß
yacßan oval yedß ebß ix snibßej satanel
ebß chiß. Maåxa junoc mach ix stecß-
bßej sbßa dßa yichaå ebß israel chiß,
yujto toxo ix och xivcßolal dßa scal ebß
anima smasanil. 3 Masanil ebß viå
nivac yajal ay dßa junjun macaå
smacbßen viå rey chiß yedß ebß viå
nivac yopisio, ix yacßoch sbßa ebß viå
yedß ebß israel, yujto ix te xiv ebß viå

dßa viåaj Mardoqueo chiß, 4 yujto te
nivan yopisio viå dßa spalacio viå rey
chiß. A sbßinajnaquil viå ix te pucax
dßa masanil choåabß, yujto dßa junjun
cßu ste nivanbßi yopisio viå chiß. 5 Ix
miljicham ebß ajcßol chiß dßa qßuen
espada yuj ebß israel chiß. Ix satjiel
ebß smasanil, ix scßulej ebß israel chiß
icha val tas snibßej. 6,10 A dßa
choåabß Susa chiß, ay 500 ebß viå
vinac ix miljicham yuj ebß israel chiß,
palta malaj val jabßoc tastac ay dßa
ebß viå ix cham chiß ix yiqßuecß ebß. A
dßa scal ebß viå ix cham chiß, ix cham
ebß viå tic: Viåaj Parsandata, viåaj
Dalfón, viåaj Aspata, viåaj Porata,
viåaj Adalías, viåaj Aridata, viåaj
Parmasta, viåaj Arisai, viåaj Aridai
yedß viåaj Vaizata. A viåaj Amán
ajcßol dßa ebß israel, viå yuninal viåaj
Hamedata, a viå ay yuninal ebß viå
slajuåvaåil.

11 A dßa jun cßu chiß, ayic ix yabßan
viå rey jantac sbßisul ebß anima ix
cham dßa choåabß Susa chiß, aton bßaj
cajan viå, 12 ix yalan viå dßa ix reina
Ester icha tic:

—A ebß etchoåabß toxo ix smilcham
500 ebß viå vinac ebß yedß lajuåvaå ebß
viå yuninal viåaj Amán dßa choåabß
Susa tic. Ocxom pax dßa juntzaåxo
choåabß dßa yol in macbßen tic, jantac
am tas ix uji. Al dßayin tasto tza nibßej,
ol vacß dßayach, xchi viå.

13 Ix tacßvi ix Ester chiß icha tic:
—Mamin rey, tato syal a cßool,

tzalaß to a qßuicßan scßulejxi ebß vet-
choåabß dßa choåabß Susa tic icha tas
ix scßulej ebß ticnaic icha yalan a ley.
Tzalan paxi to sqßue locan snivanil
lajuåvaå ebß viå yuninal viåaj Amán
chiß dßa te teß, xchi ix.

14 Ix yalan viå rey to scßulaj icha
chiß. Ix alchajel jun ley chiß dßa
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masanil yol choåabß Susa chiß. Ix qßue
locan snivanil lajuåvaå ebß yuninal
viåaj Amán chiß.

15 Masanil ebß israel cajan dßa
choåabß Susa chiß, ix smolbßejxi sbßa
ebß ayic 14 yoch uj scuch Adar, ix
smilancham 300 xo ebß viå vinac ebß,
palta malaj jabßoc tas ay dßa ebß
anima chiß ix yiqßuecß ebß.
16,17 Masanil ebß israel cajan dßa jun-
tzaåxo choåabß dßa smacbßen viå rey
chiß, ix smolbßejpax sbßa ebß ayic 13
yoch uj chiß, yic scolan sbßa ebß dßa
ebß ajcßol chiß. 75 mil ebß ajcßol chiß ix
smilcham ebß, palta malaj jabßoc tas
ay dßa ebß ix yiqßuecß ebß. Ayic 14
yoch uj chiß, ix och vaan ebß smilan-
cham ebß anima chiß, ix yacßanoch
qßuiå ebß yedß nivac vael dßa
tzalajcßolal.

18 Axo ebß israel cajan dßa choåabß
Susa chiß, ix smolbßejpax sbßa ebß yic
scolan sbßa ebß dßa 13 yoch uj yedß dßa
14, axo dßa 15 ix och vaan ebß
smilancham ebß anima chiß, ix
yacßanoch qßuiå ebß yedß nivac vael
dßa tzalajcßolal. 19 Axo pax ebß israel
cajan dßa juntzaåxo choåabß yedß dßa
juntzaå aldea malaj smuroal, a dßa 14
yoch uj scuch Adar, ataß ix yacßoch
qßuiå ebß dßa tzalajcßolal, ix sian vael
ebß dßay junjun.

A qßuiå yic Purim

20 Ix schecan tzßibßchaj masanil
juntzaå tas ix uji tic viåaj Mar-
doqueo, ix schecan viå to tzßacßchaj-
bßat dßa masanil ebß yetisraelal viå
cajan dßa masanil yol smacbßen viåaj
rey Asuero chiß, ebß cajan dßa slacßanil
yedß ebß cajan dßa najat. 21 Ix yalan-
bßat viå to dßa 14 yedß dßa 15 yoch uj
Adar dßa junjun abßil, yovalil tzßoch
qßuiå, 22 yujto a dßa juntzaå cßual chiß

a ebß israel ix satanel ebß yajcßool. A
val dßa jun uj chiß, a scuscßolal ebß
yedß yoqßuelcßolal, ix meltzajcanoch
dßa tzalajcßolal. Yuj chiß a dßa jun cßu
chiß ix yacßoch qßuiå ebß yedß nivac
vael, ix laj sian vael ebß dßay junjun,
ix yacßan scolval ebß dßa ebß mebßaß.
23 A jun ley ix schec tzßibßchaj viåaj
Mardoqueo chiß, ix ochcan sbßey-
bßaloc ebß israel chiß. 24 Yujto a viåaj
Amán ajcßol dßa ebß israel chiß, ix
yacßoch suerte viå dßa yibßaå ebß tas
cßual satjiel ebß smasanil, 25 palta
yujto ix bßat tevi ix Ester dßa viå rey,
yuj chiß ix yaqßuelta jun ley viå to a
masanil chucal ix sna viåaj Amán chiß
scßulej dßa ebß israel chiß, a dßa yibßaå
viå smeltzajcani. Yuj chiß ix acßjiqßue
locan viå yedß ebß yuninal dßa te teß.
26 Yuj chiß a juntzaå cßual chiß ix
scuchcan Purim. A jun lolonel chiß
syalelcßochi, juntzaå tastac scßan ebß
dßa suerteal.

Icha syal tas ix tzßibßejbßat viåaj
Mardoqueo chiß yedß tas ix scßulej ebß,
27 a ix sbßeybßalej ebß israel chiß yedß
yiåtilal yedß pax masanil ebß syacßoch
sbßa israelal. Yovalil syacßoch chabß
cßual qßuiå chiß ebß dßa junjun abßil,
icha scßual ix aj yalchajcani. 28 Icha
chiß ix ajcani yic snachajcot yuj ebß
yiåtilal Israel dßa junjun macaå smac-
bßen viå rey yedß dßa junjun choåabß
to yovalil snacot ebß, syacßanoch
qßuiå ebß yic Purim dßa scßual ix chec-
lajcan chiß dßa masanil tiempo.
29 Axo ix reina Ester yisilcan viåaj
Abihail yedß viåaj Mardoqueo viå
israel, a dßa sbßi yopisio ebß chiß, ix
schec ebß tzßibßchajbßat yuj qßuiå yic
Purim chiß, yic svachß acßchajoch yip
jun ix schec bßabßlaj tzßibßchajbßat ebß.
30 Ix schecan ebß pucchajbßat dßa
masanil ebß yetisraelal ebß cajan dßa
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127 macaå yaj smacbßen viåaj rey
Asuero chiß. Ix acßjibßat stzatzil scßol
ebß yetisraelal ebß chiß yuuj. 31 Ix
lajvi chiß, ix alchaji to yovalil tzßoch
qßuiå yic Purim dßa scßual chequelxo
ix ajcani, icha val ix yutej viåaj Mar-
doqueo yedß ix reina Ester chiß yalani.
Yovalil scßanabßajej ebß yedß pax yiå-
tilal ebß yic snachajcot tzecßojcßolal
yedß cuscßolal. 32 A jun checnabßil ix
yacß ix Ester chiß, a tzßalani tas tzßaj
yoch qßuiå chiß. A jun tic ix schec ix
tzßibßchajcani.,910

Snivanil yelcßoch viåaj Mardoqueo

10 1 Ix yacßoch qßuen tumin
viåaj rey Asuero dßa yibßaå

masanil ebß anima, aton ebß ay dßa
yol smacbßen viå masanto ebß cajan
dßa stitac aß mar, yic syacß qßuen ebß
dßa viå. 2 Masanil sjelanil viå rey
chiß yedß yopisio yedß yabßixal tas
val yutejnac viå yacßan nivac opisio
dßa viåaj Mardoqueo, tzßibßabßilcan
bßaj aycan yabßixal tastac ujinac dßa
yol smacbßen Media yedß Persia. 3 A
viåaj Mardoqueo chiß, ix ochcan viå
schabßil yajalil dßa viåaj rey Asuero
chiß. Te nivan ix aj yelcßoch viå dßa
scal ebß yetisraelal. Te xajan ix ilji
viå yuj ebß yetchoåabß chiß, yujto ix
sayjiecß svachßil ebß yuj viå, ix
yacßan val yip viå yic vachß tzalaj-
cßolal yedß juncßolal tzßaj ebß.
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